CUNABYC OCBITHbOI KOMMOHEHTU
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®AXOBA IHO3EMHA KOMYHIKALLIA TA TANNY3EBUIA NEPEKNAL

cneuianbHicTb G13 «XapyoBi TexHoAOrii» o0608B’A3KoBICcTb AucuMnaiHn  060B’A3KOBaA
OCBITHi nporpamu «Xap4yoBi TexHonorii B pecTopaHHii iHAYCTPII»,
«TexHonorii xniba, KOHAUTEPCbKUX, MAKAPOHHMUX
BUPO6IB Ta XapuyoKOHUeHTpatiB», «TexHonorii
3epHONPOAYKTIB Ta 3epHOBi pecypcu», «Xapuosi
TeXHONOrii NPOAYKTIB 3 POCIMHHOI CUPOBUHM Ta MO-  (aKynbTeT nepepobHuX i xapuoBux BUPO6HULTB
NOKa pnAa  NiANPUEMCTB  Xap4vyoBOi  IHAYCTPIi»,
«MpomucnoBi Ta KpadtoBi TexHonorii m’Aca Ta
m’AaconpoaykTiB», «TexHonorii AiETMMHOI Xap4yoBOi
NPoAYKLii Ta xapyoBa 6e3neyHicTb»

OCBITHii1 piBeHb Apyrui (marictepcbKuii) Kadeapa €BponeiicbKMX MmoB
BUKNADAYI
KONECHUK ANNIHA ONIEKCIIBHA

3aBiayBau Kadenpu eBponeiicbKUX Mos.
Buwa ocsita:
e cneujanbHicTb «MoBa Ta slitepartypa (aHrniiicbka)» (KBanidikauia ¢pinonor, BUKNagay aHrniicbKoi MoBM Ta nitepatypu) — 2005p.
e cneuianbHicTb «TexHoNoriA xapuyyBaHHA» (KBanidikauifa iHKeHep-TexHonor) — 2003 p.
e cneujianbHicTb «MeHeAKMEHT 30BHILLHbOEKOHOMIUYHOT AiAaNbHOCTI» (KBanidikauia meHeaKep-eKoHomicT) — 2003 p.
HaykoBuii cTyniHb — KAaHAMAAT TEXHIYHUX HAYK , 05.18.16 — TexHONOriA NPOAYKTIB Xap4yyBaHHA
BueHe 3BaHHA — AoUeHT Kadpeppu iHO3eMHUX MOB
Docsip pobotn — 19 pokis
MoKa3HuKK npodeciiHOi aKTUBHOCTI 3 TEMATUKU KypcCy:
e cniBaBTOpPKa 13 HaBYaNbHUX NOCIBHUKIB, 6 MoHOrpadil (y ToMy UMcni BUAAHMX y KpaiHax EC);
Ma€e 93 HayKoBMx cTaTTi Ta 125 Te3 AonoBiaen Ha HayKOBUX KOHdepeHL,inx;
cniBaBTOpKa 35 HaBYa/IbHO-METOANYHUX PO3PODOOK;
MQ€E aBTOPCbKi CBiAOLTBA T NAaTEHTH;
Mpuinmana y4yacTb Y BUKOHAHHI abo 34jlicHI0BaNa KePiBHULTBO BIOAKETHUMM TeMamMK Kadeapw;
y 2017 p. otpumana ceptudikat TKT Ha 6a3i Cambridge English Language Assessment (Exam Preparation Centre) Big, YKpaiHCbKO-BpuTaHCbKOro
KembpuraKCbKOro Koneasxy;
e YneH PAELT. YuacHuus OCBiTHIX 3axoaiB BuaaBHMLTB Express Publishing, MM Publications, National Geographic Learning, komnaHii Dinternal
Education, Pearson Central Europe Ta TpeHiHroBOro ueHTpy «JliHrBicT».

€/1eKTPOHHa
nowTa

eFront, Moodle

TenedpoH +38097-237-24-04 Google Meet, Zoom

laladka@btu.kharkov.ua AUCTaHLUiNHA NigTPMMKA



https://biotechuniv.edu.ua/wp-content/uploads/2025/04/g13m-tdx-opp-25pr.pdf
https://biotechuniv.edu.ua/wp-content/uploads/2025/04/g13m-tdx-opp-25pr.pdf
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JeTanisauia pesynbrartis
HaBYaHHA i popM iX KOH-
Tponto

O6car i popmu KOHTpONIO
Bumoru Buknapgaua
YMoOBM 3apaxyBaHHA

3ATA/IbHA IHOOPMALIA NMPO OCBITHKO KOMMOHEHTY (ANCUUNNIHY)

HabyTTA 3406yBaYaMM MPAKTUYHUX HABUYOK CMiSIKYBaHHA iHO3EMHOI MOBOIO Ha NpodecitHOMy piBHI, WO HeobXiaHO Npy GopMyBaHHI B HUX 34aTHOCTI
BUPIiLLEHHA NpodeciiHMX Ta HAYKOBUX 3aBAaHb Yy chepi XapuoBUX TEXHONOTIN | Nepeabayae 3aCTOCYBaHHSA iHO3EMHUX Axkepen iHdopMauii, HabyTTa BMiHb
nNpodecinHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHLLT Y FON0BHMX HanpsiMax MaiibyTHbOT $axoBoi iHLLOMOBHOI AifAbHOCTI, WO CApUATUME X eDEKTUBHOMY DYHKLL-
OHYBaHHI0 Y HaBYa/IbHOMY Ta NpodecinHOMy cepeaoBuLLi, B chepax NpodeciiHOro Ta CUTYaTUBHOrO AiN0BOro CMiIKyBaHHSA Ta rany3eBoro nepeknasy B
YCHi1 i nncbMoBil popmax, B pisHUX BMAAX MOBEHHEBOI AiANbHOCTI B 06cA3i TeMmaTuKu, obymoBneHoi npodeciiHumm notpebamm maibyTHboro ¢axis-
LA; OBONOAIHHA HOBITHBOI paxoBoto iHGOpPMaLLiElD Yepes iIHO3eMHI ayKepena
NPaKTUYHI 3aHATTA, CaMOCTilHA poboTa

® TeopeTWYHa i NPaKTUYHA NiAroToBKa 3 iHO3eMHOI MOBM MalibyTHiX daxisuis a1 GopmyBaHHS HaBUYOK YCHOTO (MOHO/IOFYHOTO, AiaoriyHOoro)
Ta nncemHoro mossieHHsa (3K1, 3K2, 3K5, MNPH 9 / ouiHioBaHHA 3a pe3ynbTaTaMy YCHUX Ta MUCbMOBUX BiANOBiAeN | TEMaTUYHOTO TECTYBaHHA);

® 33CBOEHHA 3406yBaYaMm CTYMNEHIO BULLOT OCBITU MaricTp MOBHOro matepiany (NiHrBiCTUYHUX, COLLIONIHIBICTUYHNX, AUCKYPCHUX, NPAarMaTUYHMX
3HaHb) Ta OBONOAIHHA PI3HUMW BMAAMW MOB/IEHHEBOT AiANbHOCTI (KOMYHIKQaTUBHUMMU BMIHHSIMU Y YNTaHHI, ayditoBaHHi, HOPMOBAHOIO BiATBOPEHHS
YCHOrO Ta NMCEMHOFO MOBJ/IEHHS, MepPeKNaay HecnewianizoBaHux i NPopecinHO OPIEHTOBAHMX TEKCTIB Y MexKax cdep i cuTyalild, TMNOBMX A1a Cchelia-
NbHocTi (3K1, 3K2, 3K5, MPH 9 / oujiHioBaHHA 3a pe3yabTaTaMM YCHUX Ta MMCbMOBMX BiAnoBsiaen i TeMaTUMYHOro TecTyBaHHSA);

® PO3LUMPEHHA CIOBHUKOBOTO 3anacy CTYAEHTIB 3a PaxXyHOK 3ara/ibHOBXKMBAHOI, 3ara/ibHOHAayKOBOI, 3ara/ibHoNpogecinHoi Ta crneLia/ibHOi IEKCUKN
(niamoBK cnewianbHOCTI), WO CynpoBOAXKYETbCA GOPMYBaHHAM YMiHb ePEKTUBHOIO 1 a4€KBAaTHOIO ONepyBaHHSA 3aralbHONEKCUYHUMM | TepMiIHONOTIY-
HUMK miHimymamm (3K1, 3K5, CK 5, MPH 1, NMPH 9 / ouiHioBaHHA 3a pe3y/abTaTaMu YCHMX Ta MMCbMOBUX BiAMNOBiAeM | TEMAaTUYHOrO TECTYBaHHA);

® BAOCKOHANEHHS HABMYOK YNTAHHSA, NepeKkaady, CNPUAHATTA iIHO3eMHOI MOBM Ha CNyX, @ TaKOXK PO3BUTOK MOBHOI Ky/bTypu y cdepi npodeciin-
HuX BigHocuH (3K1, 3K5, CK 5, MPH 9 / ouiHOBaHHA 3a pe3y/ibTaTaMu YCHUX Ta MMCbMOBWX BiAMNOBIAEN | TEeMaTUYHOrO TECTYBaHHSA);

e  (HOpMYyBaHHA CTa/IMX YMiHb PO3Mi3HAaBaHHA, PO3YMiIHHA Ta BiATBOPEHHA POHETUYHMX, IEKCUKO-TPAMATUYHUX | CTUAICTUYHUX GOPM, XapaKTEPHUX
ANnA ainosoi gokymeHTauii (3K1, 3K5, CK 5, MPH 1, NMPH 9 / ouiHioBaHHA 3a pe3y/aibTaTamMu YCHUX Ta MMCbMOBMX BiANoBiAel | TeMaTUYHOrO TecTyBaHHSA).
3 kpeauTn ECTS (90 roamH): 24 roanHU NPAKTUYHUX 3aHATL; MOAY/IbHUIM KOHTPO/Ib (2 MoAyni); NiACYMKOBUIA KOHTPOb — ANdepeHLiioBaHNI 3aniK
BYaCHe BUKOHaHHA 3aBAaHb, aKTUBHICTb, KOMaHAHA poboTa

3rigHO 3 HaBYa/IbHUM NAAHOM

BIANOBIAHICTb CTAHAAPTY OCBITU | OCBITHI MPOrPAMI

3K 1. 3paTHicTb A0 NoLyKY, 06pobeHHs Ta aHanizy iHpopmalLlii 3 pi3HUX

KomneteHTHocTi  pykepen. MporpamHi  PH 1. BigwyKkoByBaTK cMCTEMATU3YBaATK Ta aHani3y-
3K 4. 31aTHICTB AISTH COLIAIBHO BiJIMOBIIAILHO Ta CB1OMO. pe3ynbTatM  BaTW HAayKOBO-TEXHIYHY iHGOPMAL,itO 3 PiSHUX gxKepen
3K 5. 3paTHicTb NpawutoBaTh B MiXKHAapOAHOMY KOHTEKCTI. HaBYaHHA ONA BUPiWEHHA NPodeciMHUX Ta HAYKOBMX 3aBAaHb Y
CK 2. 3pgaTHicTb NnaHyBaTU | BUKOHYBATM HAYKOBiI AOCAIAXKEHHA 3 ypaxy- chepi xap4oBMX TEXHONOTIN.
BaHHAM CBiTOBUX TEHAEHLIA HAYKOBO-TEXHIYHOIrO PO3BUTKY ranysi MPH 9. BinbHO BONOAITN AEPXKABHOMO Ta iIHO3EMHOIO
CK 3. 3paTHicTb 3axumLLaTh iHTENEKTYaibHY BAACHICTb Y cdepi xapyoBux MoBamMu ana ob6rosopeHHa npodeciiHoi AianbHOCTI,
TEeXHOJIorin pe3ynbTaTiB AOCNiAKeHb Ta iIHHOBALN y chepi xapyo-
CK 5. 3pgaTHicTb npe3eHTyBaTM Ta 06roBoptoBaTH pe3ynbTaTv HAayKOBUX BUX TEXHOJOTIN.

[OCNiaXKeHb i NPOEKTIB.



CTPYKTYPA OCBITHbOI KOMMNOHEHTY (AUCLUMN/IHMN)
Po3pgin 1. Job application process. Getting started to work. The key forms of business correspondence.

Tema 1. Researching the market. Applying for a job.
Language focus: Talking about your career path. Summarising a work proposal.
Listening: Career options in food technology.
Reading: A notice for scholarships. A project summary.
Grammar: Nouns. Mass and count nouns. The Adjective.

Tema 2. Writing up a resume or CV. Preparing for the interview.
Language focus: Organising and adding detail to a resume or CV. Answering interview questions.
Listening: A supervisor gives advice on writing a CV.
Reading: An extract from a CV.
Grammar: The Pronoun.

Researching the market. Applying for a job.

Writing up a resume or CV. Preparing for the interview.

The key forms of business writing. Writing formal (informal)
letters.

Tema 3. The key forms of business writing. Writing formal (informal) letters. The Internet. Writing e-mails.

Language focus: Recognising different styles of communication.

Listening: Asking for advice. Translation of scientific and technical terms.

Reading & discussion: Extracts from different styles of communicating and negotiating.
Grammar: The Numerals.

Tema 4. The Internet. Writing e-mails.

Language focus: An extract from an e-mail.

Reading: Advice on conference call interviews.

Grammar: Comparative and superlative adjectives.

Po3gin 2. Handling money and opening an account. Types of contracts.

Tema 5. Types of contracts.

Language focus: Note-taking for contracts.

Listening: Discussing and negotiating.

Reading & discussion: An extract from a contract. Writing: Contract.

Grammar: Tenses revision.

CamocTiliHa poborTa

Tema 6. Writing and completing a contract in food technology.
Language focus: Completing a contract.
Listening: A negotiator discusses point of the contract with his partner. Types of contracts.
Reading & discussion: E-mail. Writing and completing a contract in food technology.
Grammar: Passive Voice. Handling money and opening an account.
Tema 7. Money. How to budget and save money. Money. How to budget and save money. Steps for money
Language focus: Steps for money management. management.
Listening: Ka-ching (song).
Reading & discussion: Saving and spending.
Grammar: Modal verbs.

Tema 8. Handling money and opening an account.
Language focus: How do banks really work?
Listening: Opening a bank account for a food technology project.
Reading & discussion: Create awareness about advances in food technology.
Grammar: Conditional sentences.



Po3gin 3. A business call. Giving talks and presentations. Basic skills and techniques for talking in business situations.

Tema 9. Telephone conversation.
Language focus: Must-have phrases for successful telephone calls in English.
Listening: Connecting and putting through. Wrong number.
Reading & discussion: Telephone conversation practice.
Grammar: The Verbals. The Infinitive.

Tema 10. Telephone techniques. A business call.
Language focus: Clarifying and taking a message for someone.
Listening: Challenges of telephone communication.
Reading & discussion: Telephone business conversation role-play.
Grammar: Infinitive constructions. Complex subject.

Tema 11. Giving effective talks and presentations.
Language focus: Recommendations on preparing presentations: introducing the topic; dealing with ques-
tions; introducing each section; referring; checking understanding; conclusion.
Listening: The secret structure of great talks. Some terms used in food science and technology.
Reading & discussion: How to speak so that people want to listen.
Grammar: Infinitive constructions. Complex object.

Tema 12. Delivery of the talk.
Language focus: Planning the multimedia.
Listening: The beauty of data visualization.
Reading & discussion: Delivering presentations successfully.
Grammar: The gerund.

Po3gin 4. Meetings and conducting negotiations. Effective cross cultural communication at the workplace.

Tema 13. Taking part in a meeting. Using evidence in arguing a point.
Language focus: Discussion in a team meeting.
Listening: Following / interrupting a discussion in a team meeting.
Reading & discussion: Describing problems with team meetings in English.
Grammar: The Participle.

Tema 14. Effective negotiation skills.
Language focus: How to negotiate nicely.
Listening: Seven ways to improve negotiation skills.
Reading & discussion: Dealing with problems (complaining and apologizing).
Grammar: Prepositions.
Tema 15. Business dining / lunch etiquette.
Language focus: Dining out.
Listening: What not to do at business lunch.
Reading & discussion: Making predictions about business negotiations.
Grammar: Reported speech.

Tema 16. Effective cross cultural communication at the workplace.
Language focus: What makes a multicultural person?
Listening: Social customs and food traditions in different countries. The barriers to effective communication.
Cultural difference in body language.
Reading & discussion: Implications of cross-cultural communication in business.
Grammar: Questions and general rules for their making.

Telephone conversation.

Telephone techniques. A business call.
Giving effective talks and presentations.
Delivery of the talk.

Taking part in a meeting. Using evidence in arguing a point.
Effective negotiation skills.

Business dining / lunch etiquette.

Effective cross cultural communication at the workplace.



Nitepatypa

OCHOBHA NITEPATYPA TA METOAWYHI MATEPIAZIA

1. Gusdian Rosalin Ismayoeng, Yandh Teguh Hadi Saputro (2019). English for Food Sci-
ence and Technology. 380 p.

2. Rujev¢an Davorka (2014). English for Food Technology Students — part | VeleuciliSte u
Karlovcu Karlovac, 2014. 31 p.

3. Chavez-Gonzalez Monica, Buenrostro-Figueroa Jose Juan, Aguilar Cristobal N. (2021).
Handbook of Research on Food Science and Technology. Apple Academic Press. 276 p.

4. Obad L. (2009). English in food technology I. Osijek. 58 p.

5. Ali Khan, Wazid, et al. (2019). Food Science and Technology. Standard eleven. Maha-
rashtra State Bureau of Textbook Production and Curriculum Research, Pune. 178 p.

6. Yiu H. Hui (2006). Handbook of Food Science, Technology, and Engineering, Volume 3.
CRC Press, Business & Economics. 712 p.

7. Smith, Alison (2020). Best performance premium. Loreto, Italy. 433 p.

8. Dubicka, I., O'Keeffe, M., Pegg, Jr. Ed, Mclarty, R., Williamson, M. (2020). Business
Partner by Longman Pearson: eight-level business English course. Longman Pearson.

9. Allison J., Emmerson P. (2007). The Business. Intermediate Student’s Book. Oxford,
Macmillan. 159 p.

10. MoHuap K. /1., Tpury6 I. B., XHukiHa O. O. English for Business Communication ([inosa
KOMYHIiKaLia aHIiNCbKOD MOBOO) : HaBY.-MeToA. nocib. — JlyupK: Bexkalpyk, 2022. —
253 c.

11. Downes, Colm (2010). Cambridge English for Job-hunting. Student's Book (+ 2
CDs). Cambridge University Press. 113 p.

12. Business Communication: HasyanbHUI nocibHuk / O.T. Boiko, T.M. lonosauy,
I.FO. CkoBpoHCcbKa. — JlbsiB: /IbBYBC, 2015. — 348 c.

13. Sweeney, S. (2010). English for Business Communication. Cambridge University
Press. 116 p.

MeTtoaunyHe 3abe3neyeHHA

1. daxoBa iHO3eMHa KOMyHiKalis Ta ranysesuii nepeknag (OK1.2). Pobo-
Yya nNporpama Ana CTyaeHTiB cnewianbHocTi 181 «XapyoBi TexHoNOrii», ApY-
rmin (marictepcbkuin) PBO / aou. KonecHuk A.O., cT. Buka. MypasitoBa
0.M., aou. MaHyeHkosa 0.0. // [dep*KaBHMI BIOTEXHONOTIYHWNIA YHiBEPCH-
TeT. Kadeapa eBponeiicbknx moB. — Xapkis: PBB 1BTY, 2024 p. — 20 c.

2. AHrniicbka moBa gns MarictpiB: HaBYanbHWI NOCIGHWK 3 Kypcy aHTr-
NiicbKoi MoBU Ana 3406yBayviB Apyroro (MarictepcbKoro) piBHS BULLLOI
ocsiTn / AHactacbeBa O.A., EmenbaHoBa €.C., KonecHuk A.O. — X: ABTY,
2024.-140c.

3. «Business negotiations» («[inosi neperosopm»): MeToanyHi pekome-
HAOALii 3 aHrNIMCbKOT MOBM ANA CTYAEHTIB YCiX cnewjanbHocTel / yknaaadi:
A.O. KonecHuk, M.l. Kpynen, 0O.0. MaHyeHKkoBa, O.M.Mypasiosa,
J1.A. MoaBopHa, I.B. YaoseHKo. — X. : AABTY, 2023. -90 c.

4. English for professionals in the field of food technology (AHrniicbka
moBa ansa npodecioHanis y cepi xapyoBux TexHoNOrin): MeToanyHi
pekomeHAaulji 4na YTaHHA 32 $axom i 3aBAAHHA A/ CAMOCTiMHOI pobo-
TV ANA CTyAeHTiB cneuianbHocTi 181 «Xapyosi TexHosorii» / yknagaui:
A.O. KonecHuk, 0.0. MaHyeHkoBa, O.M. MypasioBsa, J1.A. lNoaBopHa,
M.l. Kpynei, |.B. YooBeHko. — X.: ABTY, 2025. — 86 c.

5. MeToguyHi BKasiBKM Ta TECTOBI 3aBAAHHA A/1A KOHTPOJIKO 3HaHb 3 AU-
cunnniin «daxoBa iHO3EMHa KOMYHiKaLjia Ta ranay3esuin nmepeknag» /
yknagadi:  A. O. KonecHuk, 0. 0. MaHyeHkoBa, O. M. MypasiioBa,
N. A. MoggopHa, M. |. Kpynen, |. B. YooseHko. — X.: BTY, 2025. — 108 c.

CUCTEMA OLIHIOBAHHA (https://biotechuniv.edu.ua/pro-universitet/publichna-informatsiya/normatyvna-baza/)

CUCTEMA
4o 60
NiacymKoBe ouiHIOBaHHA 100 6anbHa ECTS (ctaHgapTHA) 12040
4o 20
MopaynbHe OuiHIOBaHHA 100 6anbHa cymapHa po 50
Ao 30

BA/IN

DIANBHICTD, LLO OLIHIOETbCA
60% Big ycepeaHeHOi OLiHKM 32 moayni
nNiACYMKOBE TeCTyBaHHA
BianoBigi Ha TecToBi NUTaHHA
YCHi BignoBiAi Ha NPAaKTUYHUX 3AHATTAX

pe3ynbTaT 3acCBOEHHA 610Ky camocTiliHOi poboTu

HOPMW AKALEMIYHOI ETUKU TA IOGPOYECHOCTI

Bci y4acHMKM OCBITHbOro npouecy (B Tomy Yncii 3406yBaui 0CBiTU) NOBUHHI 40TPMMYBATUCA KOLEKCY aKageMiuyHOI J,06poYecHOCTi Ta BUMOT, AKi NPONUCaHi y NOIOYKEeHHi
«IMpo akapgemiuyHy f06povecHiCTb y4aCHUKIB OCBiITHbOro npouecy ABTY »: BUABAATU AUCLUNNIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb, NOBAaXKaTu rigHiCTb 0AWH OAHOr0, NPOABAATU A06p03n-
Y/IUBICTb, YECHICTb, BiANOBIAaNbHICTDb.


https://biotechuniv.edu.ua/pro-universitet/publichna-informatsiya/normatyvna-baza/

